
 

LIETUVIY KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXII (1995)
GRAMATIKA IR LEKSIKOLOGIJA

GUIDO MICHELINI

LEKSINIAI SLAVIZMAI LIETUVISKAME
"MARGARITA THEOLOGICA” VERTIME

Lietuviskame lotynisko traktato Margarita theologica” vertime, spaus-
dintame Karaliauéiuje 1600 m., neretai pasitaiko leksiniy skoliniy is slavy
kalby arba jy lietuvisky vediniy, kartais pateikiamy su kitu — dazZniausiai
ne slaviskos kilmés — sinoniminiu zodziu kaip tos patios lotyniskos leksemos
ekvivalentu.!

Sitie ”Margarita theolgica” vertimo slavizmai (ypaé jy lietuviski vediniai)
iki Siol mazai tyrinéti — i8 dalies gal del to, kad Lietuvoje pagal * oficialiaja”
nuomong tas vertimas buvo laikomas prastu darbu*; tuo galima jsistikinti
ir pavarcius didiji ”Lietuviy kalbos zodynq” (t. I—XIV), kur daugelis ty
zodziy pateikiama’necituojant ”Margarita theologica” vertimo. Tas faktas
paskatino parengti straipsni, kuriame ypac stengtasi apZvelgti neginéytinus
leksinius slavizmusatsiribojant nuo tikriniy vardy, maziau dominanéiy kalbi-
nés sistemospoZiiiriu. Jie bus grupuojamipagalSaknisir skiriami j pirminius
ir antrinius (lietuviy kalbos atzvilgiu) vienetus; tais atvejais, kai tekste pasi-
taiko tik antriniai vienetai, pirminiai bus pateikiami su nuoroda ne M.T.

Kiekvienas ”Margarita theologica” leksinis slavizmas pateikiamas kartu
su lotynisko originalo atitikmenimis; tais retais atvejais, kai tie atitikmenys
priderinti prie slavizmo Zodiio klasés, pridedama strélé —. Jeigu Zodis lie-
tuviskame ”Margarita theologica” vertime vartojamas daug karty arbajeigu
jis vartojamas dabartinéje bendrinéje kalboje, viety nurodymas bus nepilnas.

Del tokiy slavizmy etimologijos i§ esmés bus laikomasi P.SkardZiaus vei-
kalo ”Die slavischen Lehnworter im Altlitauischen” (Tauta ir Zodis”, 7, K.,
1931), nuo kurio maZai tesiskiria E.Fraenkelio ”Litauisches etymologisches
Worterbuch” (Heidelberg, 1962—1965) bei didysis *Lietuviy kalbos zody-
nas”.

Dabar aptarsime atskirus zodzius.
abrozdas ”imago” (212b); is |. obraz arba blr. obrazs.
adalniai (arba atdalniai?) ”distincte” (56b); i8 1. oddzielnie arba blr. ot-
delono.
 

Plg. G. Michelini. Le traduzioni dallatino di un volume lituano del1600. Studio sulla lingua della Margarita theologica. Potenza, 1991, p. 30—31.
a Plg. J. Lebedys. Senoji lietuviy literatira, V., 1977, p. 109 (” Vertimaslabai prastas, neis tolo neprilygsta kitiems ty laiky vertimams”); Z. Zink e-viéius. Lietuviy kalbos istorija, V., 1988, t. III; p. 78 (*Leidinio vertimasapskritai gana prastas, né i8 tolo neprilygsta ankstesniy autoriy vertimams”).
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AFIERA~AFIERAVOTI
afiera ”sacrificium, hostia, oblatio” (32a, 36a, 47b, 87a, 90b, 114b ir t.4.);

i8 |. ofiera arba blr. ofjara. t

afieravoti ”offerre, immolare, sacrificium offerre” (49a, 119a, 119b, 197b);

i8 1. ofierowaé arbablr. ofjarovats.
alba ”aut” (20a, 21b, 25b, 27a, 63air t.t.); iS 1. albo.

apastolas ”apostolus” (1b, 3a, 4a, 5a, 29air t.t.); i8 1, *aposztol.

apekinas tutor” (226a); i8 1. opiekun arba blr. opekuns.

apkartinavoti ”coronare” (27a, 92b); kartinavoti is 1. korunowaé arba blr.
korunovato.
apraé ”extra” (223b); i8 1. oprocz arba blr. oproés.

atboti ”audire, curare” (44a, 144a, 177a) ; i8 1. dbaé. Vedinys: atbojimas
»respectus” (177b, 233b).
bagotas ”dives” (16a, 82a, 167b, 226b); is 1. bogaty arba blr. bogats.

bajoras ”nobilis” (226b); i8 s.r. arba blr. bojars.

balvonas “idolum” (94b); i blr. bolvans. Vediniai: balvoniskas, ”idolatricus”
(4b, lla, 21la), balvonysté ”idololatria, idolomania, idolum” (205b, 208b,
211b, 212b, 237b). Sudurtiniai: balvondailé ”faciens idolum” (59b),
balvomeldis ”idololatra” (62b, 198a), baluonmeldiskas ”idololatricus” (198b),
balvonmeldimas ”cultus idolorum” (100a), baluonmeldysté ”idololatria” (104a).
baznyéia ”ecclesia,templum” (1a, 1b, 3b, 5b, 6b, 9birt.t.); i8 1. boznica arba
blr. bognica. Vedinys: baznyéiskas ”ecclesiasticus” (204b).
biednas ”miser,miserabilis” (132b, 140a, 143b, 166a, 177a); i8 1. biedny arba
blr. biedens.

byskupas ”episcopus,pontifex” (110b, 1la, 189b, 205b, 238b); is 1. biskup.
BLUDAS~BLUDYTI
no error” (lla, 103b); i blr. bluds. Plg. ir pablidas ”fanaticus”
31a).
bludyti” delirare,vagare” (14a, 55a, 222b, 229a, 231a, 233b); is blr. bludito.

BLIUZNAS~BLUZNYTI
bliuznas ”blasphemus” (4b); i8 1. bluzny arba blr. bliuanyj? Lietuviskas
perdirbimas su priesaga -iska-: bliuznigskas ”contumeliosus” (234b).
bluznyti”blasphemumesse, contumeliosum esse, contumelia afficere” (11b,
42b, 88b, 177b, 192b); is 1. bluznié arbablr. bliuznit. Vediniai: bluznytojas
*blasphemus” (60a, 215b), bluznijimas ”blasphemia, contumelia” (31b,
42b, 48a, 60a, 60b, 136a).

budavoti ”extruere” (257a);i 1. budowaé.
ceremonija ”cerimonia, ritus” (46b, 47b, 48b, 49a, 54a, 88a ir t.t.); i8 1.
ceremonja. Vedinys ceremoniskas ”cerimonialis” (95b).
cielas "integer, totus” (4b, 8a, 14b, 26a, 43b, 49b, 68b, 77a, 100a ir t.t.); i8
blr. ciel. Vedinys: cielysté ”integritas” (221a).
esas “tempus, aetas, dies, momentum, saeculum, status” (18a, 14a, 21b,
26a, 27b, 28a, 31a, 35b, 39b, 45a ir t.t.); i blr. éass. Vedinys: éesiskas
”praesens, temporalis” (144b, 146b, 148b, 157a).
CESTIS~CESNINGAS~GESLYVAS

cestis ”honos,reverentia” (84a, 144a, 218b);i8 blr. éesto.
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éesningas ” honorabilis, reverens, reverendus, venerandus” (3b, 143b, 218b,
221a, 231b);i8 blr. éesnyj su lietuviska priesaga -inga-, 0 ne Zodzio éesnis
vedinys.

éeslyvas honestus” (88a); i8 blr. * éestlivy;.
ciepas (ne M.T); is 1. szezep. Madybinis: ciepelis ”surculus” (149a, 158b).
CYSTAS~CYSTATA~CYSTYTI~(S)CYSCIUS

éystas ”castus, mundus,purus,sincerus, incorruptus” (6a, 43b, 56b, 96b,
97b, 102b, 144b, 149b, 160air t.t.); iS 1. czysty arba blr. éystyj. Vedinys:
éystybé ”castitas” (42a, 176a, 220b, 232a, 233b).
éystata ”castitas” (222a); is 1. czystota.
apéystyti ”emundare, mundare,purificare” (24a, 97a, 125b, 129b), iéystyti
"expurgare” (128a, 13la), nuéystyti ”abluere, emundare” (121a, 122b);
éystyti iS |. czyScié arba blr. éistite.
(s)éyséius ”purgatorium” (146b, 148b, 257a); i1. czyScied.

éyZé, tik sintagmoje donis cyzés ”tributum” (218a); is 1. czyza.
dabotis ”considerare, intueri, respicere, videre” (12b, 18b, 32a, 51b, 75a, 98a,
114b, 117a, 138a, 143b, 173air t.t.), ap(si)daboti ”praevidere” (44b); daboti
i8 |. dbaé. Vediniai: dabojimas(is) »conspectus, respectus” (12a, 12b, 27b,
203a), nudabojimas ” providentia” (44b, 46a).
dachadas ”stipendium” (218a); is 1. dochod arba blr. dochods.
davad(e)nas ” probabilis, gravissimus” (224a, 228a, 241b);i8 1. dowodny.
deja ”factum” (21la); is 1. dzieje. Galimas sudurtinis geradéja (ne M.T.),
i8 kurio vediniai geradéjysta(/é) ”beneficium, benevolentia” (196a,232b) ir
geradéjingas ”beneficus” (6a, 191a).

DEKA~DEKAVOTI
déka ”gratitudo” (196); is blr. djaka. Vedinys: dékingas ”gratus” (253a).
dékavoti ”gratias agere” (149b, 158a, 187b, 197a, 219a); is blr. djakovats.
Vedinys: dékavojimas ”gratiarum actio” (119b, 143a, 151b, 159bir t3.).

dijablas ”diabolus” (180b); ig 1. djabet.
DYVYTIS~DYVNAS

dyvytis (ne M.T.); i8 blr. divit sja. Vedinys: dyvijimas”admiratio” (252b).
dyvnas, tik sintagmoje dyvnai vesti ”mirificare” (195a), indyunas ”mirus,
portentosus” (3a, 145b), ne indyunas ”sine morositate” (232b); dyunasi8
blr. divnyj.

donis ”tributum” (218a, 219b); i blr. dans.
drobas ”satelles” (212a) — drobai ”satellitium” (238b, 257a); ig 1. drab arba
blr. drabs. _
DUMA~DUMOTI

dima ”cogitatio, mens, propositum, sensus” (3a, 3b, 43b, 46a, 49b, 50b,
59a, 63a, 65a, 79a, 135bir t.t.); iS 1. duma arba blr. duma.
dimoti ”cogitare, sentire, propositum habere” (38a, 142a, 156a, 177a,
191b, 194b, 216a), apdumoti ”cogitare, considerare, sentire” (22b, 189a,
215a), jdtimoti”imaginare” (161b, 187a), iSdiuimoti ”excogitare” (89a, 95a,
146b, 205b), nudumoti ”deliberare” (124a), sgdumoti ”commentiri, fin-
gere” (10b, 145b, 188a); dumoti is 1. dumaé arba blr. dumats. Vedi-
niai: dimojimas ”cogitatio” (57a, 188a), apsidiimojimas, tik sintagmoje
be apsidumojimo ”temere” (109b), sadumojimas ”commentum” (146b).
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durnius ”fatuus” (254b); i8 1. durert arba blr. durens.

DUSIA~DUCHAUNISKAS :
dusia”spiritus” (14b, 15a, 19b, 28b, 43a, 49b, 63a, 67birt.t.); i8 1. dusza.
duchauniskas ”spiritualis” (154b, 157a, 157b, 159a); i8 1. duchovny arba
blr. duchounyj, su lietuviska priesaga -iska-. :

Evangelija ”Evangelium” (2a, 2b, 4b, 5a, 8b, 12bir t.t.); i8 1. Bwangelja arba
blr. Evangelja. Vedinys: evangeliskas ”evangelicus” (74a, 185b).
falsyvas ”falsus” (10a, 75b, 79a, 79b, 104a, 109b, 111b, 112b ir t.t.); i8 1.
falsziwy. ;

FARIZEUSAS~FARIZEISKAS
farizeugas ”phariseus” (53b, 88a, 95a, 212a); |. faryzeusz.
farizeiskas ”pharisaicus” (211a); perdirbtas is 1. faryzejski.

gadnas ”dignus, idoeus” (107b, 111b, 155b, 156a, 156b, 157a, 161a, 226a),
negadnas ”impius” (218a) — nehadnas ”impius, non idoneus” (147b, 226a);
gadnas is 1. godny arba blr. godnyj. Vedinys: gadnysté ”sufficientia” (66a).
GATAVAS~GATAVYTI

gatavas ”paratus” (239a); i8 1. gotow.
pagatavyti ”parare” (174a, 186a), prigatavyti ”parare” (174a, 186a, 245a,
247a, 251a), sugatavyti ”parare” (254a); gatavyti is 1. gotowié arba blr.
gotovite.

GRIEKAS~GRIESYTI~GRIESNAS~GRIESNYKAS
griekas ”peccatum, delictum, scelus, vitium, inoboedientia” (2a, 2b, 4b,
6a, 9b, 15a, 15b, 16a, 18a, 24a, 29b, 32air t.t.); i8 1. grzech arba blr.
griechs.
griesyti ” peccare” (166b, 209b, 211b, 217b), su(si)griegyti ” peccare, labi”
(16a, 132b, 141a, 143b); griegyti ig blr. griesits. Vediniai: griesijimas
*peccandum” (54b), susigriesijimas *lapsus” (2a, 55a, 55b, 56b, 94b).
griesnas ”peccator” (36b, 61a, 66b, 78a, 134a); i8 blr. griesnyj.
griesnykas ” peccator” (108a, 137b, 143b, 247a); i8 blr. griesniks.

gromata ”epistula” (54a, 119b, 247a); i8 blr. gramota.
gruntas ”diametrus” (5a); i8 1. grunt.
GVOLTAS~GVOLTAVOTI~GVOLTAUNYKAS

gvoltas ”violentia, vis” (208b, 212b, 225a); iS |. gwalt. Vediniai: guoltiskas
”violentus” (5b), guoltingas ”violentus” (69b).
gvoltavoti ”violare” (53b, 209b, 212a), isgvoltavoti ”violare” (64b, 228a);gvoltavoti is 1. gwattowaé. Vediniai: gvoltavojimas ”violatio” (191a),iSgvoltavojimas

”

violatio” (191a), gvoltaunykas”violans” (213b) — gvoltau-nykai ”violatio” (213b); i8 1. gwaltownik. :
hadyna ”hora” (45b, 236a, 239a, 241a); i8 blr. godina.
ISKADA~ISKADYTINISKADNYKAS

iSkada (ne M.T.); i8 1. szkoda. Vedinys: iskadingas ”exitialis, pernitiosus,vitiosus” (58a, 96a, 132b, 164a, 177a, 233a).
iSkadyti ”nocere, cladem afferre” (210b, 238a); ig 1. szkodzié.
iSkadnykas, be lotynisko atitikmens,nes pasitaiko viename sakinyje (33b),kurj pridéjo Vaisnoras; i 1. szkodnik.

iskala ”schola, scholium(?)” (32b, 67b); i8 1. szkola.
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jednoti (ne M.T.), perjednoti ”reconciliare” (141a), sujednoti ”coniungere, re-
conciliare” (17a, 35b, 81b, 90b, 137b, 191b); jednoti is 1. jednaé. Vediniai:
jednojimas ”reconciliatio” (141a), sujednojimas (re)conciliatio, propitiatio”
(4b, 33b, 34a, 35, 46b, 71b, 73a, 74a ir tec)
kaéeig/kaéeigel ”etsi, etsiamsi, licet, quamquam” (42a, 170b, 203air t.t.);
perdirbtas i§ 1. chociej arba blr. choéej.
karalius ”rex” (24b, 34b, 35b, 217a); i8 blr. korols. Vediniai: karalysta(/é)
"regnum” (15b, 18a, 25a, 25b, 30a, 33a ir t.t.), karaliskas ”regius” (104b),
karaliauti ”regnare” (30b), i8 kurio karaliavimas ”regnum” (37b). °
kardas ”gladius” (247a); ig blr. kord .
kylikas ”poculum” (130b, 151b, 153a, 157a); i8 1. kielich.
kytrauti”contaminari sophistica” (144a); pagal. chytrowaéarbablr. *chitro-
wate?
knyga “liber” (47b, 166a); i8 blr. kniga.
Kocierius ”hereticus” (234); i8 1. kacerz.
KOROTI~KORONE ee i

koroti ”affligere, castigare, punire, arguere, corripere, iudicare, taxare”
(16a, 44b,52a, 54b, 75a, 103b, 105b, 135a, 143a, 179b, 213b) + ”afficere”
(245a, 246b); i 1. karaé arba blr. karato. Vedinys: korojimas ” castigatio,
poena” (16a, 33a, 174b). :
koroné ”poena” (3b, 47a, 64b, T7a, 78b, 82b, 91b, 147air t.t.); i8 1.
karanie. 5

koznyti corripere” (91b); is 1. kaznié arba blr. kazriits.
kozonis ”concio” (74a); is 1. kazanie.
koznas omnis” (199b, 230a, 256a);ia blr. kammyj.
kresas ”meta” (44b);is 1. ‘kres. °
krikséionis ”cristianus” (49a, 240b); is s.r. krostejan. Vedinys: krikSéioniskas
*cristianus” (la, 2a, 3b, 4b, 5a, 5b ir t.t.) + "catholicus” (97b).
KRIKSTAS~KRIKSTYTI

krikstas ”baptismum” (57a, 57b, 120b ir t.t.); i8 s.r. krosts. -
krikStyti ”baptizare” (58a, 105b, 120b ir t.t.), apkrikstyti ”baptizare”
(133b), atkrikstyti ”rebaptizare” (131a, 131b, 132a, 132b); krikstyti i8 s.r.
krestiti. Vedinys: krikstizimas ”baptismum” (62b).

KRIVDA~KRIVDYTI
krivda ”iniuria” (215a, 228a); i8 1. krzywda arba blr. “krivda.
nukrivdyti”depravare” (227a), pakrivdyti ”iniuria afficere” (146a); krivdytii. braywdzié. F

KRYZIUS~KRYZIAVOTI
krydius ”crux” (32a, 171b); ig 1. krzyz arba blr. kryZs.
nukryZiavoti ”crucifigere” (5a, 22a, 23a, 189a, 248a); kryZiavoti is 1. -krzy-
Zowaé arba blr. kryzevate. ~ ;

kupéius "negotians” (93a); i8 1. kupiec arba blr. kupecs, Vedinys: kupéysta
*mercatus, negotium” (93a, 229a).
kvaléiavoti ’corrumpere” (101a, 111b), iskvaléiavoti *corrumpere” (99b);
kvaléiavoti i8 blr. chvalséovats. * ; Ree ef ‘
latras (ne M.T.); i8‘1." lotr arba blr. lotrs. Vedinys: latrigkas ”sceleratus”
(69b).
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liekarsiva ”remedium” (185a, 231a); is 1. ekarstwo arba blr. liekarstvo.

LINIJA~LINIOLAS
linija linea” (222b, 223a); is 1. Linja. :

liniolas norma” (4a, 5a, 52b, 53a, 72a, 213b, 250b, 251a, 255b); is 1.

linial.
LIUBAS~LIUBYTI“SALIUBAS~SA(/U)LIUBYTI

litibam biti ”libere” (199a, 218a); litibas i8 1. luby arba blr. Hubyj.
litibytiamare” (226a); is 1. lubié arba blr. liubite.
sq(/u)liabas (venéiavonés arba vendiavonystés) ”coniugium” (115a, 215b,
220bir t.t.); i8 1. slub.
sgliabyti ”coniungere—” (227a); is 1. slubié. Vedinys: sq(/u)siliubijimas
*coniugium” (107b, 228a).

liudyti ”(at)testari, fateri” (9a, 15b, 17b, 24a, 26a, 27a, 30a, 40air t.t.),
apliudyti ”testari” (122a), atliudyti ”perhibere” (138b); liudyti is 1. ludzic
arba blr. *liudit. Vediniai: liudijimas ”testificatio, testimonium” (3a, 6a,
6b, 7a, 10a, 10b, 13b, 21b ir t.t.), liudinykas testis” (102b).
MACIS~MACNUS

macis ”virtus, autoritas, potentis, efficacia, effectus,ius” (3a, 6a, 7a, 16b,
18a, 18b, 20a, 20b, 25b, 26a, 27a, 28b, 29b, 30air t.t.); i8 1. moe arbablr.
moc.
macnus ”efficax” (112b, 113b, 117b, 123b, 124a, 124b, 202a); i8 1. mocny.

Mesijosius ”Messia” (47b, 49a); i3 1. Mesjasz.
MIERA~MIERNAS

miera ”temperantis” (83a, 185a); i8 blr. miera. Vedinys: neismieruotas
”immensus” (14a, 72b, 163a). Sudurtinis: lygmieris ”aequipollens” (86a).
miernas (ne M.T.); i8 1. mierny arba blr. miernyj. Vedinys: miernumas
”temperantia” (256a).

MIESTAS~MIESCIONIS
miestas civitas” (216b); i8 blr. miesto. Vedinys: miestiskas ”civilis”
(92b, 198b, 199a, 204a, 214a, 219b); i miestiskas greiciausiai reikia taisyti
miestkas civilis” (63b, 64a).
miescionis ”civis” (100b); iS 1. mieszezan arba blr. miegéan. Vedinys:
miescioniskas "civilis” (4b).

MINYKAS~MINYSKA
minykas ”monachus” (88a, 95b, 146b, 147b, 204a, 234a); i8 1. mnich.
minyska ”moniale” (234a); i8 1. mniszka.

mislis ”sensus” (50b); is blr. mysls.
mistras ”magister” (182a); i8 1. mistrz.
Misia”Missa” (160a); ig 1. msza.
moéeka ”noverca” (223a, 224a); ig blr. madéecha.
moliavoné ” pictura” (212b); is 1. malowanie.
muitas ”vectigal” (218a, 219b); ig blr. myto.
MUKA~MUCELNYKAS

muka ”poena, supplicium,cruciatus, passio” (23b, 34b, 35a, 37a, 37b,
42b, 52a, 54b, 59a, 83a irt.t.); i8 blr. muka.
miuéelnykas ”martyr” (3b); perdirbtas ig blr. mudeniks.

muzikas, tik sintagmoje muziky ”rusticanus” (220a); i8 blr. muzks.
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NOBAZNAS—PABAZNAS
nobaznas ”pius, religiosus” (3a, 3b, 42a, 100b, 103b, 106b, 110b, 118bir
t.t.); 8 1. nabozny arba blr. naboznyj. Perdirbimas su lietuviska priesaga
-iska-: nenobazniskas ”blasphemus” (198b). Vedinys: nobaznysté ” pietas,
reverentia, cultus” (92b, 104a, 116b, 125b, 140b, 176birt.t.).
pabaznas (ne M.T.), nepabagnas ”impius” (10a, 97a, 159b, 160a, 187a,
216a, 220a, 234b, 247a); pabaznas is |. pabozny. Vedinys: pabaznysta(/é)
"pietas” (93a, 251b, 256a).

nodieja ”spes” (159a, 177a, 185a); i8 1. nadzieja arba blr. nadieja.

noglas ”repens, subitus” (238a, 243a, 256a); i3 1. nagly.
noprosnas "inanis, otiosus” (65a, 95a, 113b, 131b, 146b, 188a, 198a, 202b,
205air t.t.); is blr. naprasnyj. Perdirbimas su lietuviska priesaga -inga-:
noprosningas ”inanis” (120a).
nukrosyti ”tingere” (122b); krosyti ig 1. krasié arba blr. krasits.
padelnai ”subiective” (26a); i8 1. podzielnie.
padyvyti (ne M.T.); i8 1. podziwié arba blr. podivits. Vedinys: padyvijimas
”impatientia” (229a).
padonas "subditus” (217b, 218a, 218b); i8 1. poddany arba blr. poddanyj.
pagonis ”etnicus”, (daugisk.) ”gentes” (4b, 5b, 10a, 11a, 32a, 47b, 48b, 71a ir
t.t.); i8 1. pogan arbablr. pogan, kilusiy ig lot. péga@nus. Vedinys: pagoniskas
"ethnicus” (38a, 188a, 189a, 203a).
pakajus ”pax, tranquillitas” (34a, 74b, 78a, 100a, 112b, 147a, 186b, 206a
ir t.t.), nepakajus ”stimulus” (174b); is 1. pokoj arba blr. pokoj. Vediniai:
pakajingas ” placidus, tranquillus” (195a, 195b, 232a); pakajuoti (ne M.T.) —
i8 kurio vedinys pakajavimas ”tranquillitas” (206b) —, nepakajuoli ”oppug-
nare” (191b).
pakarnas”reverens” (144b) — darpasitaiko sintagmose paklusnysté pakarnyjy
*studium humilitatis” (42a) ir pakarniai pasiduodgs ”supplex” (233a); is 1.
pokorny.
paklapa ”suspicio” (232b) — dar pasitaiko sintagmoje be pakalpos "irrepre-
hensibilis” (163b); i8 blr. pokleps.
palieciavoti ”commendare” (129a); ig 1. *polecowaé. Zr. dar uélieciavoti
*commendare” (105a); i8 1. *zalecowaé su lietuvisku priegdéliu uz- vietoje 1.
za-.
paslas ”legatus” (229a); i8 1. poset arba blr. posols.
pasnykas "ieiunium” (207a); i8 blr. posniks.
PASPALITAS~PASPALITVAS

paspalitas "communis, publicus” (77b, 91b) — dar pasitaiko sintagmoje
paspalitai ”in genere” (85b); i8 1. pospolity.
paspalitvas ”publicus” (64b); i3 1. *pospolitvy.

pastatis "substantia” (8a, i2a, 13a, 42a, 42b, 43a, 56a, 56b ir t.t.); is 1.
postaé arba blr. postats. Vedinys: pastatiskas ”substantialis” (8a, 8b, 61b,
149a, 151b, 154a, 154b).
pastupyti ”cedere, concedere” (209a, 224a); i8 blr. postupits.
patapas "diluvium” (19a,236a); i3 1. potop.
patiesa “gratia” (208b); is blr. potiecha, perdirbtas pagal patiesyti (is blr.
potiesite).
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PATROTA~PATROTYTI
patrota ”iactura” (212b); i8 1. potrata arba blr. potrata. n
patrotyti ”amittere” (16b); i8 1. potracié arba blr. potratits. Vedinys:
patrotijimas ”privatio” (55b). ;

pavietré ” pestis” (237a); i8 1. powietrze arba blr. povietrse.
peéetis ”sigillum” (83b, 115a, 118a, 129b, 142b, 158b, 171a); i8 blr. peéate.
pekla ”infernus, inferi, gehenna, abyssus” (32b, 163b, 172a, 176b, 241b, 245a,
254b, 257a); i8 1. pieklo. Vedinys: pekliskas ”inferus” (27b, 74a, 136b, 137a,
190b). aise :
perzegnoti” benedicere” (151b, 155a); i8 1. przezegnaé. Vedinys: perzegnojimas
”benedictio” (32a, 121a, 151b, 159b).
PILNAS~PILNASTIS~PILNAVOTI :

pilnas “diligens, plenus” (4a, 85a); i8 1. pilny. Vedinys:pilnybé ” plenitas”
(26a, 27a, 36a). ;
pilnastis ”diligentia, plenitas, studium” (17b, 89b, 250a, 255b); i8 1. pilnogé.
pilnavoti (ne M.T.); i8 1. pilnowaé, Vedinys: pilnavojimas ”studium”
(197a, 256a). 3 j

plemé ”stirps” (49a); i8 blr. plemja,
PONAS(~PONIA~PANA)~PONAVOTI~PONSTVA

ponas ”dominus” (20b; 61a, 218a); i8 1.. pan arbablr. pans: Vedinys:
ponysta "dominatio, imperium, regio” (4a, 27a, 32b, 48a, 202a, 215a,
215b, 216a). ;
ponia »domina” (107b); i8.1. pani arba blr. pani/panja.

- pana ”virgo” (12a, 13a, 21a); i8 1. panna arba blr. panna. :
ponavoti dominare, regnare” (30b, 58b,°59a, 107a); i3 1. panowaé arba
blr. panovat . Vedinys: ponavojimas ”dominium” (18a, 30a, 37b).
ponstva ”imperium” (100b);is 1.. paristwo arbablr. panstvo. ;

popiezius ”pontifex” (37b, 212a, 234a, 238b, 257a); i8 1. papiez. Vediniai:
popieziskas ”pontificius” (53b, 62a, 75a), popieziskis *papista” (lla, 31b,37b, 113a, 152b). :
prarakas ”propheta” (1b, 3a, 4a, 5a, 5b, 63a ir t.t.); i8 1. prorok arba blr.
proroks. Vedinys: prarakysta ”vaticinium” (3a).
pryéia ”casus” (129a, 132a, 209b); i8 1. przyteza.
PRIE(/I)GADA~PRIESIGADYTI

prie(/i)gada”aerumna,calamitas, necessitas, periculum, tribulatio” (45b,
129a, 185b, 187a, 187b, 190b, 200b, 201b, 202a, 233a); i8 1. przygoda arba
blr. prigoda. ; z
priesigadyti (ne M.T.); i3 blr. prigoditosja. Vedinys: priesigadijimas ”ca-
sus” (207a).

prie(/i)siega/priesyga ”iuramentum” (48a, 61a, 66b, 84a, 135b, 174a, 184a,192b); i8 blr. prisjaga arba prisiega. ‘
PRIETELIUS~PRIETELKA ‘

prietelius amicus” (253a), neprietelius ”inimicus” (3b, 33a, 64a, 103b,192b, 199b, 208hin-t.t.); prigtelius 18 blnivprijatel. Vediniais,prieteliskasfamiliaris (253a), neprietelysté(/a) *Inimicitia”s(G0b;65b, 1804).000,| neprietelka inimica”. (50b, 18a); pnietelka is blr;( prijatelkass.° co.
privileja ” privilegium” (201a); is 1. przywileja. ; ;

+
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PROVA(/~PRIPROVA/)~PROVYTI
prova” lex, ordinatio,ius, iudicium, forum” (46b, 48a, 48b, 54a, 78b, 129b,
150b, 177a, 199a, 202a, 213a, 213b, 214a ir t.t.) — prava”lex” (199a);is 1.
prawoarba blr. pravo. Vedinys: proviskas ”forensis, legum” (78b, 203a).
priprova ”organum” (113b, 117b); ig |. przyprawa arbablr. priprava.
iSprovyti ”efficere, exerere, operari” (20b, 66b, 67a, 77a, 161a), priprovyti
*administrare, apparare,instruere, colere, comparare” (107b,110a, 216b,
245a, 255a); provyti is 1. prawié arba blr. pravits. Vediniai: isprovijimas
*effctus, executio, restitutio” (2b, 25a, 131a), priprovijimas ”administra-
tio, administrandum” (25a, 25b).

pulkas ”coetus, exercitus” (39a, 96b, 156a, 170b); i8 1. putk?
RAZBAJUS~RAZBAINYKAS

razbajus (ne M.T.); is blr. rozboj. Vedinys: razbajysta(/é) ”caedes, homi-
cidium” (42b, 48a).
razbainykas "homicida” (55a, 94b, 215b, 216a);i8 1. rozbojnik arba blr.
rozbojnike.

REDAS(~REDAVOTI)~REDYTI~(PA)REDNINGAS
rédas "series, ordo, ordinatio, ritus” (16a, 21b, 38b, 39b, 40a, 45a, 45b,
46a, 55a, 67a, 75a, 9lair t.t.); is blr. rjads. Vediniai: rédiskas *legitimus”
(109b), rédingas ”ordinarius” (104b) — dar rédingai ”ordine” (206a). Su-
durtiniai su vediniais: saurédiskas ”contumax, petulans” (108a, 132b,
168b) — nesaurédiskas ”sine fastidio” (232b) —, saurédysté ”temeritas”
(224b).
rédavoti (ne M.T.); is blr. rjadovats. Vedinys: redavojimas ”gubernatio”(219).
rédyti”administrare, gubernare, regere, dirigere, iudicare” (32b, 35b, 36b,
48a, 63b, 64a, 77a, 95a, 97a, 102a, 112b, 145b, 162b ir t.t.) + "agitare”
(229a); i8 blr. rjadits. Vedinys: rédijimas ”gubernatio, iurisdictio” (33a,
64a, 112a, 171b) + ”gerens” (217a).
parédningas ”ordinarius” (100b); i8 r.(?) porjadnyj su lietuviska priesaga
-inga.

remeslas”artificium” (215b); ig blr. remeslo.
ricierius (ne M.T.); i8 l. rycerz. Vedinys: ricierysté ” militia” (129a).
rymionis ”romanus” (159b, 234a, 257a);is 1. rzymian(in). Vedinys: rymio-
niskas ”romanus” (104b, 220a).
(PA)RODA~RODZIAI

‘(pa)roda ”concilium,consilium” (5a, 15b, 36a, 45a, 74a, 101b, 124a,165a
ir t.t.); i8 1. rada arba blr. rada.
rodziai ”voluntarie” (91a) — rodziaus ”alacrius” (16b); i |. radzi arbablr.
radi su lietuviskomis galunémis -ai/-iaus. Plg. dar rodingas ”spontaneus”
(93a), perdirbima su lietuviska priesaga -inga-.

rojus ”paradisus” (106a, 221a, 229b); is 1. raj arba blr. raj.
ROKUNDA~ROKUOTI

rokunda ”ratio” (244a, 247b, 248b); perdirtas i8 1. rachunek ?
rokuoti ”numerare” (235a); perdirbtas i8 |. rachowaé.

rona ”vulnus” (185a); ig 1. rana arba blr. rana.
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ribas ”vestimentum, indumentum” (136a, 205b, 235b, 239b) — riibai ”vestis”
(145b); i8 blr. rubs.
rubezius meta” (44b, 162b, 217a, 217b); is blr. rubezs.
rugott ”fremere” (143b); i8 blr. rugats.
sabata "sabbatum” (253a); i3 1. sobota.
sieras sulphur” (238b, 254b, 255a); i8 blr. siers.
SYLA~SYLYTI

syla ”virtus, efficacia, potentia, captus” (15a, 16b, 19b, 20b, 25b, 29b,
30a, 37b, 38b, 43b, 48a ir t.t.); i8 1. sila arba blr. sila. Vediniai: sylingas
"efficax, potens” (30b, 35b, 59b, 60b, 64a, 96b, 111a, 126b, 193a, 215b),
syluoti ”efficacem esse” (1b, 2b, 12b, 32a, 92a, 96b, 170a), is kurio vedi-
nys sylavimas ”efficacia, effectus” (28b, 32a, 36b, 125b, 127b, 134b, 195b,
201b).
ant”cogere vi, impellere” (54b, 226b); i8 1. siliéarba blr. silits. Vedinys:
sylijimas ”violentia” (226b).

skarbas ”thesaurus” (107b, 182a, 252b); is 1. skarb.

SLUZYTI~SLUZBA~SLUZAUNYKAS~SLUGAVOTI
slizyti servire” (42a, 199b, 220b), nusluzyti "(com)mereri” (54b, 82b,
144b); sliizyti i3 1. stuzié arba blr. sluzits. Vediniai: nuslizijimas ”meri-
tum” (32a, 32b, 33a, 34b, 37a, 77a, 8la, 86b ir t.t.), uzsluzizimas ” meri-
tum” (25a).
sliizba”cultus (Dei), officium” (1b, 4b, 89b, 101b, 102b, 112b, 196a, 197a,
202b, 204a ir t.t.) + ”debitum” (91a); is 1. stuzba arba blr. sluzba. Cia
priklausoir sluzma ”cultus (Dei)” (47b), sulietuvinta Zodzio sluzba forma.
slizaunykas ”satelles” (5b); i8 blr.* sluzouniks.
sligavoti (ne M.T.); i8 1. stugowaéarbablr. slugovats. Vedinys: atsligavo-
jimas ”officium” (196a).

SMERTIS~SMERTELNAS
smertis ”mors” (9b, 15b, 16a, 25a, 31b, 32b, 33b, 35a, 35b, 37b ir t.t.); i8
blr. smerts. Vedinys: smertiskas ”mortalis” (58b, 59a).
smertelnas ”exitialis, mortalis, mortalitatis” (14b, 61b, 108b, 233a, 234a,
242a, 249a), nesmertelnas ”immortalis” (14a, 200b); smertelnas is 1.
Smiertelny. Vedinys: smertelnysté ”mortalitas” (244b), nesmertelnysté
"immortalitas” (32b, 244a).

SMUTYTI(S)~SMUTNAS
smitytis ”tristem esse” (195a), uzsmiityti *contristare, turbare” (59b, 96a,
98b, 136a, 210b, 233a); smutyti is 1. smucié arba blr. smutits. O formaufchmutintumbime ”turbemus” (77b) galéjo atsirasti arba dél spausdini-
mo klaidos arba dél slaviskos priesagos -i- perdirbimo j -in-. Vedinys:
uzsismiltijimas "tristitia” (135a).
smutnas ”tristis” (72a, 78a, 135a, 185a, 211b, 227a, 234b, 253b, 254a); i81. smutny arba blr. smutnyj.

SPAVIEDNIS~SPAVIEDOTIS
spaviednis ” confessio, enumeratio” (142a, 143a, 143b, 148a); i8 1. spowiedz(+ formantas n dél analogijos su spaviednykas).
spaviedotis ”confiteri” (143a); is 1. spowiedaé (sig).

sprovavoli ”agere” (25a); iS 1. sprawowaé.
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stonas ”conditio, status” (26a, 27b, 29a, 29b, 37b, 221a, 232a, 243a) — stanas
*conditio” (249a); i8 1. stan arbablr. stans.
strajus ”pompa” (248b, 249a); i3 1. strdj.
stulpas ”statua” (68a); i8 s.r. stslps.

SUDAS~SUDZIA~SUDYTI~SUDNAS
stidas ”iudicium” (33a, 46b, 48a, 49a, 77b, 86a, 157b, 180b, 213b, 236a ir
t.t.); 18 blr. suds. Vedinys: stidiskas ”iudicialis” (249b).
stidzia ”iudex” (6b, 79a, 102b, 164a, 215a, 217a, 228a, 244a, 248a, 248b);

is blr. sudaja.
stidyti ”iudicare, instituere” (60b, 101b, 135a, 165a, 179a, 247a, 249b),
apstdyti "iudicare” (174a, 250b), pastidyti ”iudicare” (181b); sidyti is
bir. sudits. Vediniai: stdijimas ”iudicium, iudicandum” (219b, 220a,
226a, 249a), nusudijimas ”iudicium, condemnatio” (63b, 78a).
stidnas ”novus/novissimus(dies)” (33a, 159a, 165a, 242b); i blr. sudnyj.

svietas mundus, orbis terrarum, saeculum, vita” (15b, 27a, 35b, 39b, 42b,
45b, 46a, 52air t.t.) + ”homo” (239a), "cursus naturae” (235b); is blr.
sviets. Vedinys: svietiskas ”mondanus,civilis, forensis, politicus” (38a, 63a,
63b, 64a, 107a, 145b, 146a, 150b, 164a, 199b, 202airt.t.).

tykoti ”insidiari” (180b); su blr. tichij Saknimi. Vedinys: tykojimas ”insidia”
(219a).
toblyéia tabula” (177a, 197b, 213a); i8 1. tablica.
Traicé ”Trinitas” (17b, 30b, 39a); i8 1. trojea.
tropnas ”gravis(simus) ” (97b, 102a);iis 1. trafny arba blr. trapnyj.
trotinti ”saevitiam exercere” (42a); tia trotinti greigiausiai taisytinas j trov-
init, kilusj is 1. trawié.

TRUBA~TRUBYTI
triiba ”tuba” (53a, 243b, 249a); i8 blr. truba.
trubyti ”sonare” (243b); i8 blr. trubits.

truidnas (ne M.T.); is 1. trudny arba blr. trudnyj. Vedinys: trudnyste ” diffi-
cultas” (110b).
ubagas ”pauper” (100b, 111b, 159b); is 1. ubog arba blr. ubogs. Vedinys:

ubagysté ”paupertas” (233a).
umas ”mens, ratio” (58a, 58b, 63a, 188b); i8 1. um arba blr. ums. Vedinys:
beumis ”expers rationis, profanus” (31b, 249a).
urédas ”administratio, magistratus, ministerium, munus,officium, ordo, po-
litia” (2a, 2b, lla, 12b, 18a, 22a, 24b, 25b, 32a, 34b, 36b, 37b, 48a, 52a ir
t.t.); i8 blr. urjads. Vedinys: uréduoti (ne M.T.), iS kurio vedinys urédavimas
*functiones” (220a).
usvyéia ”urceolus” (89a); i8 blr.* ustvicja?
uzdotkas ”pignus, arrhabo” (114a, 128a, 129b, 148, 15la, 171a, 171b); i8 1.
zadatek su lietuvisku priesdéliu uz- vietoje |. za-.
uzyvoti ”frui, usurpare” (29b, 85b, 154b, 155b, 157b, 159b, 160a, 203b);is 1.

uzywaé, Vedinys: uzyvojimas ”usus, participatio” (153a, 154a, 155a, 157a).
uzvodyti ”impedire” (45b, 64a, 207b); i8 1. zawadzié su lietuvisku prieSdéliu
uz- vietoje |. za-.
VALNAS~(IS)VALNYTI~VALNINYKAS
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valnas liber, spontaneus” (6a, 11a, 28b, 38b, 40a, 41b, 43a, 49a, 54b, 55a
ir t.t.); i8 1. wolny arba blr. volnyj. Vediniai: valnysta(/é “immunitas,
libertas,licentia” (42a, 43a, 63b, 198bir t.t.), valnumas ”licentia” (204a).
Sudurtinis: valndarbis ”agens liberrimum” (45b).
igvalnyti “liberare” (49b, 108a); i8 1. zwolnié su lietuvisku priesdéliu i3-

vietoje l. z-. Zr. dar iSvalninoti (ne M.T.),i8 kurio vedinys isvalninojimas
*absolutio” (108a).
valninykas “liber” (65a); perdirbtas ig 1. wolnik arba blr. voleniks pagal
valnas.

veéerija(/é) ”coena” (115a, 115b, 116a, 116b, 149b ir t.t.); i8 1. wieczerza
arba blr. veéerja.
VELYTI—PAVELYTI

velyli ”cupere, malere” (181b, 187a); i8 blr. velits.
pavelyti ”concedere, potestatem facere” (107b, 108a, 223a, 227b, 229a); is
blr. povelits. Vedinys: pavelizimas ”dispensatio” (224a).

VENCIAVONE~(SU)VENCIAVOTI
vendiavone — sintagmoje sglitibas venéiavonés ”coniugium” (222a, 222b,
226b); is 1. *wiericzowanie. Darybasu lietuviska priesaga -ysté-: venéia-
vonysté ”coniugium” (62b, 94b), dazniau sintagmoje sglitbas venéiavo-
nystés ”coniugium” (115a, 220birt.t.).
suvenéiavoti "coniungere in matrimonium—>” (232b); venéiavoli i8 |.
* wiericzowaé.

VIERA~VIERYTI~VIERNAS
viera "fides, fiducia” (2b, 4b, 31b, 34a, 36a, 39a, 48b, 64b, 65a ir t.t.); i8
1. wiara arba blr. viera.
vieryti ”credere” (71a); i8 1. wierzyé arba blr. vierits.
viernas ”fidelis, pius, dignus” (11b, 62b, 79a, 81b, 88b, 103b, 117b, 133air
t.t.); 18 1. wierny arba blr. viernyj. Vedinys: viernysta ”fidelitas” (232b),
neviernysta ”perfidia” (237b).

viezlybas honestus” (48a, 52b, 53b, 54a, 64a, 64b, 89b, 199a, 211a ir t.t.);
is blr. vieglivy7, sulietuvinant priesagos elementa vj 6. Vedinys: viezlybumas
»virtus, candor,castificatio” (8b, 43a, 92b, 95a, 197a, 219a).
vynyéia ”vinea” (218a); i3 1. winnica arba blr. vinnica.
virsas (arba virgas?) ”versus” (227b); ig blr. virds.
VLOSNAS~VLOSNASTIS

vlognas ”legitimus, proprius, nativus” (5b, 15a, 20a, 20b, 21a, 22a, 25a,
25b, 61b ir t.t.) — (priev.) ”pro arbitrio” (199a); i8 1. wlasny. Vedinys:
vlosnybé ”proprietas” (30b).
vlosnastis "idioma, proprietas” (9a, 9b, 15a, 17b, 18a, 19b, 21a, 21b, 22air t.t.); 18 1, wlasnosé.

vobyli invitare”(210b); is 1. wabié arba blr. vabits. O forma atvobintumbime
*invitemus” (92b) galéjo atsirasti arba dél spausdinimo klaidos arba dél sla-viskos priesagos -i- perdirbimo i -in-.
ZDRODA~ZDRODLYVAS~ZDRODNYKAS

zdroda ” dolus, fraus” (16b, 208b); ig 1. zdrada.
zdrodlyvai ” per fraudem” (218a); zdrodlyvas is 1. zdradliwy.
zdrodnykas ” proditor” (156b); is 1. zdradnik.
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zokanas "lex, decalogus” (2a, 2b, 4b, 10a, 12b, 15b, 16b, 32a, 32b ir t.t.); i8
1. zakon arba blr. zakons. Vedinys: zokaniskas "legalis, forensis” (72b, 172b,185b, 204a).
zalnierius ” miles” (217a); i3 1. zolnierz. Vedinys: Zalnierysté ” militia” (219b,220a).
Zeméitiga ”margarita” (la); i8 blr. Zeméugs.
zydas ”ebraeus” (4b, 11b, 23a, 48b, 212a); i 1. zyd arba blr. dd. Vedinys:
zydiskas ”ebraeus, iudaicus” (78b, 188a).
zyvatas(/a?) "uterus, vita” (28b, 37a, 133a, 167b); i8 1. zywot arba blr.
Zivote.

Kalbantapie leksemas, kurios néra neginéytini slavizmai, visy pirmarei-
kia atkreipti démesj j zodzius, sudarytus is lotyniskos gaknies ir slavigkos
kilmés priesagos -avo- /i8 |. -owa- arba blr. -ova- (Zr. Michelini, min. veik.,
p-166—167): juos bity galima kildinti i3 panagios struktiiros lenkisky veiks-
mazZodzZiy; Stai ty zodziy sqragas:
absolvavoti ”absolvere” (108a); plg. 1. absolwowaé. Vedinys: absolvavojimas
*absolutio” (108a, 145a).
administravoti ”administrare” (100a, 105a, 107b, 111b, 112a, 113a, 113b,
116a, 116bir t.t.); plg. 1. administrowaé. Vedinys: administravojimas ”ad-
ministratio” (30b, 105b, 113b, 219a).
apeliavoti (ne M.T.); plg. 1. apelowaé. Vedinys: apeliavojimas ” appellatio”
(252a).
disputavoti ”disputare” (61b, 214a, 246a); plg. 1. disputowad.
ekskomunikavoti/iskomunikavoti ”excomunicare” (103b, 207a); plg. 1. eksko-
munikowaé.
filosofavoti ” philosophari” (62a) ; plg. 1. filozofaé.
fundavoti ”fundare” (163b, 176a, 235b); plg. |. fundowaé.
imaginavoti ”imaginare” (69b, 88b, 104b); plg. 1. imaginowaé.
judikavoti ”iudicare” (160b, 172a); plg. |. judikowaé.
meditavoti (ne M.T.); plg. 1. medytowaé. Vedinys: meditavojimas ” medita-
tio” (3b).
ordinavoti (ne M.T.); plg. 1. ordinowaé. Vedinys: ordinavojimas ”ordinatio”
(11la, 111b, 112b).
probavoti ”probare” (7a, 65a, 151a); plg. 1. probowaé.
retorikavoti ”rhetoricari” (11b); plg. 1. retorykowaé.
tiranizavoti ”tyrannidem exercere” (113b); plg. 1. tyranizowaé. «
triumfavoti ”triumphare” (241b); plg. 1. tryumfowaé.

Turint galvoje, kad ”Margarita theologica” vertime pasitaiko veiksmazo-
dis definavoti ”definire” (71b) — kurio negalima kildinti ig 1. definiowaé —
bei tokie baltiskos Saknies veiksmazodiiai su priesaga -avo-, kaip pildavoti
(51a), puikavoti (95b) — kuriuos galimalaikyti lietuviy kalbos dariniais =;
yra pagrindo manyti, kad vienas kitas i8 auk3ziau isvardinty veiksmazodziy
galéjo ateiti j lietuviy leksika betarpiskai i3 lotyny kalbos, pridedant priesaga
-avo-. Dél to Skardziaus nuomoné, kad visi tokie veiksmazodiiai (i8skyrus
tiranizavoti, kurio SkardZius nemini) laikytini skoliniais ig lenky kalbos arba
jy vediniais, yra perdaug ”radikali”.
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Ta pati galima sakyti ir dél kity lotyniskos Saknies zodiiy, neturingiy

charakteringy slavy kalboms bruozZy, kuriuos SkardiZius vis dél to laikoskoli-

niais i8 lenky kalbos arba jy vediniais. Stai keliy Skardziaus aptarty vienety

sarasas;

dekretas ”decretum” (88b); plg. 1. dekret.

forma "forma, formula, qualitas” (2a, 8a, 29a, 106b, 115a, 117a, 118a ir t.t.);

plg. 1. forma. Vediniai: formaliskas formalis” (26a), formuoti ”formare”

88b).
ae fortuna” (226b, 232b); plg. 1. fortuna.

fundamentas ”fundamentum” (59a, 77b, 94b, 99b, 101a, 101b ir t.t.); plg. 1.

fundament.

kondicija ”conditio” (73a, 73b); plg. 1. kondycja.

lekcija ”lectio” (202b, 205b); plg. 1. lekeija.

persona ”persona” (6a, 7a, 7b, 8b, 9a, 10a, 11a, 12a, 12b irt.t.); plg. 1.

persona. Vediniai: personiskas ”personalis, hypostaticus” (17a, 17b, 24a),

personysta ” personalitas” (20a).
regula regula, norma” (4a, 27b, 38b, 48b, 53a, 61a, 72a, 117a, 126a ir t.t.);

plg. |. regula.

sekta ”secta” (4b, 159b, 237a); plg. 1. sekta.

sentencija ”sententia” (23b, 39b, 54b, 84a, 86b, 108b, 116b, 121air t.t.); plg.

1. sentencija.

suma”summa” (4a, 47a, 121a, 146b, 213b, 250b);plg. 1. suma. fi

testamentas ”testamentum” (70a, 257b); plg. 1. testament.

Nesuprantama, kodél Skardziaus monografijoje figuruoja tie, o ne kiti loty-

niskos gaknies ZodZiai, turintys panagy lenkiska atitikmeni, kaip pvz.:

argumentas ”argumentum” (241b); plg. 1. argument.

astronomas ”astronomus” (40b); plg. |. astronom.
definicija ” definitio” (54a, 96b); plg. 1. definicja.

elementas ”elementum” (45a, 113b, 115b, 117a, 122a ir t.t.); plg. 1. element.

figira ”figura” (151b); plg. 1. figura.
instrumentas ”instrumentum” (3b, 73b, 80a, 118a); plg. 1. instrument.

katechizmas ”catechesis” (4a); plg. 1. katechizm.
kreattra”creatura” (1b, 6a, 9b, 18b, 29b, 46b, 47air t.t.); plg. 1. kreatura.
materija ”materia” (39b, 40b, 46b, 239b); plg. 1. materia.

Be abejo, nuodugniai aptarti lotyniskos Saknies Zodziy kilme bity galima
tik po rimty senosios lietuviy ragtijos tyrinéjimy bei originalo teksto — kai
kalbama apie vertimus, sudaranéius didZiaja senyjy lietuvisky rasty dali —
analizés. O tai bus ateities darbas.

Atskirai norisi paminétikelis lotynidkos Saknies Zodzius, kuriuose lotynis-

ka fonema atitinka lietuviska o:
altorius ”ara” (232a) ; plg. |. olttarz.
gubernotaras ”proconsul” (214b) ; plg. |. gubernator.
kardinolas ” cardinal” (238b); plg. 1. kardynal.
majeatias ”maiestas” (7a, 17a, 20a, 20b, 25b, 26a, 28b ir t.t.); plg. 1. maje-

stat.
plebonas ”pastor” (205b, 224b); plg. 1. pleban.
tribunolas tribunal” (249a); plg. 1. tribunal.
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Fonemos o buvimas leidzia manyti, kad Sie skoliniai gali priklausyti se-
nesniam lietuviy leksikos sluoksniui — kai *@ dar nebuvo tapusi 0. Tagiau tai
nerodo, kad jie turéjo patektij lietuviy leksika per lenky kalba,o netiesiogiai.

Kaip matome,lietuviskame ”Margarita theologica” tekste slavizmy yra
daugybé, tuo tarpu germanizmy — tik keletas:
i3stukiavimas ”laniena” (161b), vedinys i8 i3stukiuoti (ne M.T.), sudaryto i8
stukas(/is) + derivatyviné priesaga -(i)uo-;
ercikis ”dux, princeps” (216b, 217a, 218a, 220a) ir vedinys ercikysté ” princi-
patus” (176a);
kunigas ”sacerdos” (24b) ir vediniai kunigysté ”sacerdotium” (18a), kunigav-
imas ”sacerdotium” (25a);
penigai ”pecunia” (219b);
ruimiskas ”localis” (152b, 160a), vedinys i8 ruimas (ne M.T.);
sturmas ”tempestas” (237b, 249a); jeigu manoma, kad giuo atveju Vaisnoro
rasyba s atitinka fonema §, Zodis (Sturmas) kildintinas i8 1. szturm;
Slimas ”limus” (43a);
Gia galéty priklausyti ir grodas ”gradus” (201a, 201b, 202a, 214a).

Tuo atzvilgiu ”Margarita theologica” vertimas yra artimas Bretkiino Po-
stilei® ir kitiems to laikotarpio lietuviskiems tekstams,igleistiems Karaliau-
Giuje.

LEXIKALISCHE SLAVISMENIN DER LITAUISCHEN
UBERSETZUNG DER "MARGARITA THEOLOGICA”

Zusammenfassung

Die Worter slavischer Herkunft und ihre Ableitungen in der litauischen Uber-
setzung des lateinischen Traktats ” Margarita Theologica” (Konigsberg, 1600) sind
mit ihren lateinischen Entsprechungen im Originaltext angefuhrt; hinzugefiigt wer-
den noch etymologische Hinweise auf slavische Lexeme. Die Ableitungen sind nach
den Basismorphemengruppiert; falls der Text nur Ableitungen enthalt, werden die
fehlenden Grundformen angegeben und mit ne M.T. bezeichnet. Bei den Wortern,
die mehrmals im Texte gebraucht sind oder der heutigen litauischen Gemeinsprache
angehéren,fehlt ein alleaictiaes Stellenverzeichnis.

: Plg. B. Zindziiteé-Michelini, Die Lehnworter in der ” Postille” des
Jonas Bretkiinas aus dem Jahre 1591. — Zeitschrift fir Slavistik, Bd. 35 (1990),
$.235—237.
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